
Smlouva o bezpečnostních službách 
uzavřená dle§ 269 odst. 2 obchodního zákoníku 

Smluvní strany 

Smlouva č. : 6247/2009 
(číslo smlouvy uvádějte na 
veškeré korespondenci) 
Výtisk č.: 1 
Počet stran smlouvy: 8 
Přílohy: 6 

G4S Cash Services (CZ), a.s. 
Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle B, 
vložka 11038 
Sídlo: 
Jednající: 
IČ: 
DIČ : 
bankovní spojení: 

Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, PSČ 180 00 
Jan Mára, na základě plné moci 

. 275 90 151 
CZ27590151 
UniCredit Bank Czech Republic, a.s. 
korunový účet č  

jako dodavatel na straně jedné (dále jen „G4S") 

a 

Zoologická zahrada hl. m. Prahy 

Sídlo: 
Jednající: 
IČ: 
DIČ: 
Bankovní spojení: 
Číslo účtu: 

U Trojského zámku 3/120, Praha 7, PSČ 171 00 
PhDr. Petr Fejk, ředitel 
00064459 
CZ00064459 
Komerční banka, a.s. 

 

jako odběratel na straně druhé (dále jen „ZÁKAZNÍK") 

se dohodly na následujících podmínkách této smlouvy: 



Článek I. 
Předmět smlouvy 

1.1. Předmětem této smlouvy je úprava vzájemných práv a povinností smluvních stran při 
organizování a provádění bezpečnostních služeb k zajištění přepravy Cenností a/nebo 
zpracování hotovosti, jakož i stanovení zásad a podmínek pro organizování a provádění 
těchto bezpečnostních služeb (dále jen „bezpečnostní služby"). 

1.2. G4S se touto smlouvou zavazuje poskytnout ZÁKAZNÍKOVI za podmínek a v rozsahu 
stanovených dále v této smlouvě bezpečnostní služby a ZÁKAZNÍK se zavazuje zaplatit 
za poskytnuté služby sjednanou cenu. 

Pokud není v této smlouvě stanoveno jinak, budou následující pojmy uvedené velkými 
počátečními písmeny, mít dále uvedený význam: 

1.3. ,,Cennosti" znamenají platná i neplatná platidla, ceniny, cenné papíry, šperky a jiné 
ZÁKAZNÍKEM označené předměty a dokumenty, jejichž hodnotu lze vyjádřit v penězích, 
vložené do přepravních Obalů . 

1.4. ,,Obal" je plastová nebo jiná obálka, taška, nebo jiná schránka do které jsou vloženy 
Cennosti. Obal musí být konstruován a uzavřen tak, aby jej nebylo možné bez zjevného 
poškození otevřít a manipulovat s jeho obsahem. Obal musí být jednoznačně 

identifikovatelný číslem uvedeným v alfanumerické podobě a v čárovém kódu a na Obalu 
musí být uveden odesílatel a adresát. 

1.5. ,,Zásilka" je jeden nebo více Obalů předaných ZÁKAZNÍKEM současně k přepravě 
v jednom Sběrném místě. 

1.6. ,,Bezpečnostní kontejner" znamená speciální schránku, vybavenou bezpečnostním 
systémem, do které musí být vložen Obal, před započetím jeho přemisťování do Vozidla. 

1.7. ,,Vozidlo" je speciální pancéřový automobil, nebo jiný dopravní prostředek, ve kterém jsou 
přepravovány Zásilky. 

1.8. ,,Sběrné místo" znamená ZÁKAZNÍKEM přesně vymezený prostor v objektu na adrese, 
kde je Zásilka převzata do Úschovy G4S. 

1.9. ,,Místo předání" znamená ZÁKAZNÍKEM přesně vymezený prostor v objektu na adrese, 
kam je Zásilka doručena a předána Oprávněné osobě ZÁKAZNÍKA, nebo jiné, 
ZÁKAZNÍKEM přesně určené osobě, resp. ve Sběrném místě, pokud Zásilka nebyla 
přijata Oprávněnou osobou Zákazníka nebo jinou ZÁKAZNÍKEM přesně určenou osobou 
či je nedoručitelná. Zásilka je považována za nedoručitelnou zejména, je-li neurčitě 
označen nebo není označen adresát Zásilky, na adrese adresáta uvedené Zásilky se 
nevyskytuje subjekt totožný s identifikací adre$áta dle vyznačení na Zásilce, adresát není 
na adrese znám, či se přestěhoval, nebo není-li na adrese vyznačené na Zásilce 
přítomna Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA nebo jiná ZÁKAZNÍKEM přesně určená osoba. 

I. 1 O. ,,Úschova G4S" znamená časový úsek, ve kterém G4S odpovídá za škody způsobené na 
Zásilce. úschova G4S začíná v okamžiku, kdy Oprávněná osoba G4S podepíše ve 
Sběrném místě převzetí Zásilky a končí předáním Oprávněné. osobě Zákazníka, nebo 
jiné, Zákazníkem přesně určené osobě, resp. umístěním do Sběrného místa za 
podmínek uvedených v čl. 1.9. Jestliže se Zásilka skládá z více Obalů , má Oprávněná 
osoba G4S právo přebírat do Úschovy postupně jednotlivé Obaly, přičemž odpovědnost 
přejímá G4S vždy pouze za Obal převzatý do Úschovy G4S. 

1.11. ,, Oprávněná osoba G4S" je osoba pověřená G4S k převzetí Zásilek do Úschovy G4S 
jejíž identifikaci provedl ZÁKAZNÍK stanoveným způsobem před předáním Zásilky. 



1.12. ,,Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA" je osoba pověřená předáním nebo převzetím Zásilky. 
Za Oprávněnou osobu ZÁKAZNÍKA" pověřenou ZÁKAZNÍKEM k převzetí Zásilek od 
G4S se považuje osoba, jejíž identifikaci provedl G4S stanoveným způsobem před 
předáním Zásilky a která následně převezme Zásilku v Místě předání a potvrdí její 
převzetí na přepravním dokladu podpisem a firemním razítkem. 

1.13. ,,Zpracování hotovosti" počíná okamžikem doručení Zásilky, jejímž obsahem jsou platná 
platidla (dále jen „hotovost"), do „Střediska Zpracování hotovosti určeném G4S, a rozumí 
se jím plnění poskytované G4S spočívající v otevření zásilky s hotovostí, přepočet 
obsahu zásilky a rozdělení platidel dle jednotlivých mincí a bankovek, kontrola pravosti 
platidel obsažených v Zásilce a poukázání hotovosti na bankovní účet adresáta příslušné 
Zásilky určený Zákazníkem. 

1.14. ,,Okolnost vylučující odpovědnost" je okolnost, v důsledku které neodpovídá G4S za 
škodu způsobenou ZÁKAZNÍKOVI nesplněním smluvní povinnosti dle uzavřené smlouvy. 
Za okolnosti vylučující odpovědnost se považují překážky, jež nastaly nezávisle na vůli 
G4S a brání G4S ve splnění ve smluvní povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, 
že by G4S tuto překážku nebo její následky odvrátila nebo překonala a že by v době 
vzniku smluvního závazku tuto překážku předvídala . 

Za okolnosti vylučující odpovědnost se zejména považují: 

a) válka, válečný nebo výjimečný stav, invaze, mobilizace, embargo, občanské 
nepokoje (bez ohledu na to, zda byl vyhlášen válečný nebo výjimečný stav), 
občanská válka, povstání, revoluce, vzpoura, vojenská nebo uzurpovaná moc 
konfiskace nebo znárodnění nebo zabavení nebo zničení nebo poškození majetku 
vládou, veřejností nebo místním orgánem popř. z příkazu vlády, veřejnosti nebo 
místního orgánu, generální stávka; 

b) zamoření radioaktivitou z jaderného paliva nebo odpadu z jaderného paliva nebo 
jakékoli jiné nebezpečné součásti výbušného jaderného zařízení nebo součásti 
takového zařízení, ionizující záření; 

c) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující vlastnosti 
jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo jiného jaderného souboru či jeho 
jaderného prvku; 

d) jakákoliv zbraň nebo zařízení využívající jaderné štěpení a/nebo fúzi nebo jinou 
obdobnou reakci či radioaktivní sílu nebo látku; 

e) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující vlastnosti 
jakékoliv radioaktivní látky, pokud nejde o radioaktivní izotop, s výjimkou jaderného 
paliva, vyrobený, převážený, skladovaný nebo používaný ke komerčním, 
zemědělským, lékařským vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům; 

f) chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně použité 
v souvislosti s teroristickým činem; 

g) teroristický čin nad úrovní rozsahu pojištění G4S; 

h) ztráta nebo poškození vyplývající z rozbití děl sochařských, předmětů z mramoru, 
skla, drobných bezcenných starožitností, porcelánu a obdobných křehkých položek, 
s výjimkou kdy taková ztráta nebo poškození bylo způsqbeno požárem, bleskem, 
krádeží nebo pokusem o krádež. 



Článek li. 
Místo plnění 

11.1. Místem plnění je Sběrné místo nebo místo Předání hotovosti, blíže specifikované 
v Příloze č. 1 této smlouvy, a trasa mezi těmito místy. 

11.2. Přepravu Cenností bude G4S zajišťovat ze svých provozních základen dislokovaných 
na adresách: 
• Praha 8, Na Košince 2257 /9 

Článek Ill. 
Provozní podmínky 

111.1. G4S se zavazuje, že bude provádět sjednané bezpečnostní služby v rozsahu 
specifikovaném v této smlouvě, včetně Přílohy č. 1, po celou dobu platnosti této smlouvy. 

111.2. Bezpečnostní služby bude G4S provádět vyškolenými bezpečnostními pracovníky, 
vyzbrojenými a vybavenými podle zásad stanovených pojistnými podmínkami. 

111.3. Způsob výkonu bezpečnostních služeb je specifikován v Příloze č. 1. 

111.4. ZÁKAZNÍK se zavazuje hradit G4S za poskytnuté bezpečnostní služby ceny, jejichž výše 
a termíny splatnosti jsou stanoveny v Čl. V. této smlouvy. 

111.5. ZÁKAZNÍK bude respektovat operační postupy používané G4S a její bezpečnostní 
doporučení při provádění přepravy Zásilek. Nebude zasahovat do techniky a konkrétního 
výkonu bezpečnostních služeb. 

111.6. Pro účely identifikace osob si smluvní strany předají údaje o osobách oprávněných 
k předávání a přebírání Zásilek . Doklady a procedury k ověření totožnosti Oprávněných 
osob G4S a ZÁKAZNÍKA budou smluvními stranami podle potřeby aktualizovány. 

Ill. 7. ZÁKAZNÍK nesmí na jednom Sběrném místě předávat do úschovy G4S Cennosti 
v hodnotě převyšující následující limity: 
a) max. 1 000.000,- Kč Ueden milion korun českých) umístěných v jednom uzavřeném a 

zapečetěném Obalu. 
b) maximální hodnotu jedné zásilky 2.000.000,- Kč (dva miliony korun českých) 

přepravovanou jedním Vozidlem. 

Hodnota Cenností je určována takto: 
platná platidla, ceniny, cenné papíry - jejich nominální hodnotou 

šperky, neplatná platidla, jiné předměty, jejichž hodnotu lze vyjádřit v penězích -
hodnotou vždy určenou na základě znaleckého posudku. 

111.8. Veškeré informace o poskytovaných bezpečnostních službách jsou považovány za 
důvěrné a jsou předmětem obchodního tajemství stejně jako ustanovení této smlouvy. 
ZÁKAZNÍK v žádném případě nesdělí třetí straně metody a způsoby výkonu 
bezpečnostní služby, pokud k tomu statutární nebo zplnomocněný zástupce G4S nedá 
písemný souhlas. G4S se zavazuje, že třetí straně bez souhlasu ZÁKAZNÍKA nesdělí 
žádné skutečnosti o účelu a podmínkách plnění této smlouvy. 



Jestliže ZÁKAZNÍK nebo G4S tento závazek poruší, je povinen nahradit druhé smluvní 
straně případnou škodu, která jí nedodržením uvedeného závazku vznikne. Tento 
závazek trvá i po ukončení platnosti této smlouvy. 

111.9. Obě smluvní strany se budou vzájemně bez prodlení informovat o všech skutečnostech 
neuvedených v této smlouvě, které mohou mít vliv na plnění závazků přijatých ze strany 
G4S. 

111.10. ZÁKAZNÍK zabezpečí u všech svých Oprávněných osob, které budou povereny 
předáváním Zásilek Oprávněným osobám G4S, že vždy povinně provedou identifikaci 
Oprávněných osob G4S před předáním Zásilek, a to v souladu s postupem uvedeným v 
Příloze č . 3. G4S zabezpečí u všech svých Oprávněných osob, které budou pověřeny 
předáváním Zásilek Oprávněným osobám ZÁKAZNÍKA, že vždy povinně provedou 
identifikaci Oprávněných osob ZÁKAZNÍKA před předáním Zásilek, a to na základě 
samostatné smlouvy s Oprávněnou osobou zákazníka. 

111.11.Zvláštní pravidla pro přepravu vybraných ZÁSILEK: 
ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že nebude-li v jednotlivých případech písemně sjednáno 
mezi smluvními stranami jinak, že obsahem ZÁSILKY nesmí být: 
a) věci křehké a snadno rozbitelné jako je sklo, porcelán, mramor, sochy z křehkého 

materiálu, starožitnosti z křehkého materiálu atp. 
b) věci, které mohou ohrozit bezpečnost a zdraví lidí nebo mohou poškodit jiné věci 

(zejména výbušniny, radioaktivní látky, omamné a psychotropní látky, jedovaté a 
žíravé látky, nakažlivé biologické látky, tlakové nádoby, stlačené nebo zkapalněné 
plyny, plyny v roztocích, biologická agens a toxiny, oxidující, hořlavé a ostatní 
chemické látky klasifikované jako nebezpečné). 

Článek IV. 
Platnost smlouvy 

IV.1. Smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s účinností ode dne 10. 8„2009. Výpovědní lhůta 
se sjednává na dobu 3 měsíců , která počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po 
doručení písemné výpovědi druhé smluvní straně. Smluvní strany mohou od této 
smlouvy odstoupit z důvodu podstatného porušení smluvních povinností. Za podstatné 
porušení povinností ze strany zákazníka se považuje zejména porušení smluvních 
povinností uvedených v článku V., Za podstatné porušení smlouvy ze strany G4S se 
považuje zejména porušení smluvních povinností G4S uvedených v článku Ill této 
smlouvy a postupem uvedeném v § 344 - 351 obchodního zákoníku. G4S může 
odstoupit od této smlouvy, pokud smluvní strany nedospějí k dohodě v rámci podmínek 
zakotvených v článku V. Cena odstavec V.11 

Článek V. 
Cena 

Za bezpečnostní služby poskytnuté ze strany G4S na základě této smlouvy bude G4S 
účtovat a ZÁKAZNÍK zaplatí následující ceny: 

V.1. Za přepravu Zásilek prováděnou dle Přílohy č. 1, odst. 1., paušální cenu 380,- Kč za 
jeden převoz Zásilek. 



V.2. Za mimořádné přepravy Zásilek vyžádané nad rozsah přepravy uvedený v Příloze č. 1, 
Část I. , odst 1. (např. jiná banka, jiná Sběrná místa) bude účtována cena ve výši 1.200,­
Kč za každou započatou hodinu činnosti Vozidla počítáno od výjezdu Vozidla z nejbližší 
provozní základny G4S po návrat zpět. 

V.3. Za přepravy Zásilek prováděné ve dnech svátků , bude účtována cena ve výši 495,- Kč 
za jeden převoz Zásilek. 

V.4. Z d d a o t . 'I G4S b d ZÁKAZNÍKOVI 'vt anv ma ena u e uc ovane: 

Název Popis Cena 
dodací list AS - bíly dodací list k přepravě na místo určen í (banka) 

3,-Kč 

V.5. Paušální cenu ve výši 100,- Kč za každou v souladu se smlouvou objednanou a v den 
konání přepravy zrušenou přepravu. 

V.6. Výše uvedené sazby za bezpečnostní služby nezahrnují daň z přidané hodnoty 
v zákonné výši. 

V. 7. Platba za poskytnuté služby bude prováděna na základě předložené faktury 
(daňového dokladu) vystavené G4S za zúčtovatelné období, tj . kalendářní měsíc. 
Splatnost faktury je dohodnuta do 14 dnů ode dne jejího doručení ZÁKAZNÍKOVI. 
V případě sporu se má za to, že faktura byla doručena třetí den od data vystavení 
faktury. Faktura bude zasílána na adresu: U Trojského zámku 3/120, Praha 7, PSČ 171 
00. 

V.8. V případě prodlení s úhradou splatné pohledávky, je G4S oprávněna požadovat od 
Zákazníka smluvní pokutu ve výši 0,03% z dlužné částky za každý, i započatý, den 
prodlení. 

V. 9. Uvedené ceny jsou založeny na současných cenách materiálů, použitých prostředků, 
sazbách a daních. Pokud dojde k legislativním nebo regulatorním změnám, které mají 
bezprostřední vliv na vstupní náklady služeb poskytovaných G4S nebo dojde ze strany 
pojišťovny G4S k zásadní změně pojistných podmínek má G4S právo okamžitě po 
vyhlášení těchto změn zahájit jednání se ZÁKAZNÍKEM o úpravách ceny za poskytované 
služby. Smluvní strany se dohodly, že tato jednání budou ukončena tak, aby vzájemně 
sjednané upravené ceny platily ode dne platnosti těchto změn. 

V.10. Smluvní strany se současně dohodly, že G4S má právo jednou ročně upravit ceny na 
základě míry inflace, oficiálně zveřejněné českým statistickým úřadem , případně jiným 
kompetentním orgánem státní správy české republiky a to následovně: 
• do 3% meziroční inflace o celou inflaci; 
• do 6% meziroční inflace o 80% inflace; 
• nad 6% meziroční inflace o 70% inflace. 

Zvýšení ceny bude ZÁKAZNÍKEM akceptováno po písemném upozornění G4S, které 
bude provedeno v měsíci lednu po zveřejnění roční míry inflace vyjádřené přírůstkem 
průměrného indexu spotřebitelských cen, s účinností od 1. dne následujícího měsíce . 

V.11. Pokud ZÁKAZNÍK nebude využívat přepravy Cenností ve sjednaném rozsahu uvedeném 
v harmonogramu dle Přílohy č.1, Část I., odst. 1., aniž by mu v tom bránily okolnosti 
vylučující odpovědnost, zavazuje se hradit, po dobu trvání této smlouvy, ceny uvedené 
v Čl. V. Cena, odst.V. 1., v souladu s ujednáním o minimálním rozsahu služeb dle Přílohy 
č.1, Část l. ,odst. 1. Pokud není v příloze stanoven minimální rozsah služeb, nebude toto 
ustanovení použito. 

,. 
~ 
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Článek VI. 
Náhrada škody 

Vl.1 . G4S odpovídá za škodu, která vznikne ZÁKAZNÍKOVI v důsledku krádeže, loupeže 
nebo jiného trestného činu nebo porušení smluvní povinnosti G4S vyplývající z této 
smlouvy, v rozsahu stanoveném následujícími ustanoveními, pokud G4S neprokáže, že 
porušení povinnosti G4S bylo způsobeno z příčin na straně ZÁKAZNÍKA (např. 
nedodržením zvláštních pokynů pro přepravu vybraných Zásilek dle článku 111.11 této 
smlouvy), z důvodů , jež leží v povaze či vlastnostech obsahu Zásilky a/nebo Okolnostmi 
vylučujícími odpovědnost. 

Vl.2. Celková výše náhrady škody, která vznikne v jednotlivém případě z porušení jakékoliv 
povinnosti G4S stanovené touto smlouvou, za kterou G4S odpovídá, je omezena 
maximálně do výše limitů stanovených v Čl. Ill., odst.Ill. 7., této smlouvy. 

Vl.3. Smluvní strany se dohodly, že nárok na náhradu škody je ZÁKAZNÍK povinen písemně 
uplatnit u G4S, a to tak, že oznámení o vzniklé škodě musí být G4S doručeno 
neprodleně po jejím zjištění, nejpozději však v zákonné lhůtě v souladu s § 399 
obchodního zákoníku v platném znění. Nesplnění této smluvní povinnosti ZÁKAZNÍKA 
má za následek ztrátu nároku ZÁKAZNÍKA na náhradu škody. 

Vl.4 .. Vzniklá škoda bude uhrazena vždy pouze ZÁKAZNÍKOVI nebo osobě sjednané touto 
smlouvou, a to neprodleně po jejím řádném vyšetření a určení celé prokazatelné výše 
škody. Úhrada bude provedena po podpisu prohlášení ve kterém ZÁKAZNÍK potvrzuje, 
že přijetím náhrady škody jsou vzájemné závazky k předmětné škodě zcela vyrovnány. 

Vl.5. Pro přesné určení výše škody způsobené na Zásilce jsou vždy rozhodné údaje zjištěné 
příslušnou pojišťovnou G4S, jež likviduje příslušnou škodu jako pojistnou událost, s 
přihlédnutím k hodnotě Zásilky uvedené v účetních dokladech ZÁKAZNÍKA a v 
dokladech o fyzickém převzetí a předání Zásilky. G4S se zavazuje, že bude mít po celou 
dobu trvání této smlouvy a povinností z ní vyplývajících sjednáno takové pojištění, které 
svým předmětem, rozsahem a výší plně pokryje případné škody vzniklé ZÁKAZNÍKOVI. 

Vl.6. Smluvní strany se dohodly, že úhrnná předvídatelná škoda, která by mohla vzniknout 
jako následek porušení povinností G4S, může v jednotlivém případě činit maximálně 
částku do výše limitů stanovený v čl. Ill, odst. 111.7., této smlouvy. 

Vl.7. ZÁKAZNÍK odpovídá G4S za škodu, která vznikne při ztrátě Seznamu Oprávněných 
osob G4S (viz. Příloha č. 3 - Identifikace Oprávněných osob G4S). V případě ztráty 
Seznamu, nebo při prokazatelném úniku informací obsažených v Seznamu, ZÁKAZNÍK 
uhradí veškeré náklady spojené s obnovou a distribucí tohoto Seznamu na všechna 
Sběrná místa ZÁKAZNÍKŮ G4S. Tyto náklady jsou ke dni podpisu této smlouvy ve výši 
10.000,- Kč (deset tisíc korun českých). G4S si vyhrazuje právo upravit tuto částku podle 
reálného vývoje nákladů. 



Článek VII. 
Závěrečná ustanovení 

Vll.1. Veškeré změny této smlouvy, zejména rozšíření nebo snížení rozsahu poskytovaných 
bezpečnostních služeb nebo podmínky jejich plnění musí být provedeny písemným 
číslovaným dodatkem k této smlouvě. Současně s předmětnou změnou budou vždy 
projednány úpravy těch částí smlouvy, na které bude mít změna vliv. 

Vll.2. Pověření zástupci oprávnění k jednání týkající se obsahu této smlouvy: 

za ZÁKAZNÍKA: 
za G4S : 

PhDr. Petr Fejk, ředitel 
Petra Štanderová, ředitelka obchodu a marketingu 
Jan Mára, regionální obchodní manažer 

Vll.3. Veškeré, v této smlouvě neupravené skutečnosti se řídí obecně platnými právními 
předpisy, zejména obchodním zákoníkem č . 513/1991 Sb. v platném znění. 

Vll.4. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu pověřenými zástupci obou smluvních 
stran a účinnosti od 1 O. 8:2009. 

VII.S. Nedílnou součástí této smlouvy jsou Přílohy: 
• čís. 1 - Specifikace sjednaných bezpečnostních služeb 
• čís. 2 - Seznam Kompetentních a Oprávněných osob 
• čís. 3 - Identifikace Oprávněných osob G4S 
• čís. 4 - Výpis z OR G4S 
• čís. 5 - Potvrzení o uzavření pojištění G4S 
• čís. 6 - Plná moc pro Jana Máru od Ing. Zdeňka Pátka, předsedy představenstva G4S 

Vll.6. Smlouva je vyhotovena ve dvou výtiscích, z nichž každá smluvní strana obdrží po 
jednom výtisku. 

V Praze dne 5. 8. 2009 

-3-

V Praze dne 5. 8. 2009 



Počet stran: 2 

Specifikace sjednaných bezpečnostních služeb 

Část I. Přeprava Cenností 

1. Přeprava bude prováděna pravidelně, 7x za týden i v případě státního svátku. Zásilky 
s hotovostí bude G4S přebírat v prostoru hlavní administrativní budovy Zoologické zahrady hl. 
m. Prahy, U Trojského zámku 120/3, Praha 7 v časovém rozmezí 14,00 - 16,30 hod. Zásilky 
s hotovostí budou přepraveny vždy následující pracovní den do 12.00 hod. do pobočky 
Komerční banky, a.s., Václavské nám. 42, 114 07 Praha 1. 

Informaci o případném zrušení jednotlivé přepravy bude ZÁKAZNÍK zasílat písemně, faxem 
nebo e- mailem, na operační střediska regionů CIT G4S do 15.00 hod. den předem. 

2. ZÁKAZNÍK je povinen mít Zásilku včetně průvodní dokumentace připravenu k předání vždy na 
1. stanovený čas uvedený v bodě 1., tak aby k jejímu předání došlo neprodleně po příchodu 
Oprávněné osoby G4S. Jestliže nebude Zásilka ZÁKAZNÍKEM připravena k předání ve 
stanoveném čase, nejsou Oprávněné osoby G4S povinny na přípravu Zásilky čekat. Dle 
provozních možností G4S a dle dohody s Oprávněnou osobou ZÁKAZNÍKA může být 
provedena přeprava v náhradním čase. V takovém případě bude cena účtována podle sazby 
uvedené v Čl. V., odst. V.2. 

3. ZÁKAZNÍK umožní Kompetentním osobám G4S provedení bezpečnostního průzkumu na 
všech Sběrných místech, kde budou realizovány přepravy a seznámení Oprávněných osob 
ZÁKAZNÍKA s operačními postupy a bezpečnostními procedurami používanými při přepravě. 
Současně bude upřesněn časový harmonogram přebírání Zásilek a potřebné údaje pro 
vzájemnou komunikaci a předávání informací. 

4. Oprávněné osoby G4S budou po dobu služby v uniformách G4S. Všichni budou mít služební 
průkaz, kterým jsou povinni prokázat svoji totožnost Oprávněné osobě ZÁKAZNÍKA před 
převzetím Zásilky. G4S dodá seznam osob oprávněných k převzetí Zásilky s uvedením údajů 
pro jejich identifikaci. 

5. V případě neočekávané události, která může mít za následek časové zpoždění v převzetí nebo 
doručení Zásilky, nebo nebude možné přepravu Zásilek provést, bude G4S neprodleně po 
vzniku takové události informovat telefonicky Oprávněnou osobu ZÁKAZNÍKA a dohovoří s ní 
postup vedoucí k eliminaci následků této události. 

6. Přebírání Zásilek bude potvrzováno na dodacích listech G4S. Pokud bude ZÁKAZNÍK 
používat vlastní Obaly, musí být splněny minimální požadavky na jejich bezpečnost a 
identifikaci podle Čl. I., odst. 1.4. 

7. ZÁKAZNÍK bere na vědomí, že Oprávněné osoby G4S budou přebírat do Úschovy G4S pouze 
uzavřené, zapečetěné a neporušené Obaly. ZÁKAZNÍK se zavazuje zajistit, že nevyužije 
Oprávněné osoby G4S k přímé manipulaci s Cennostmi. Při předávání Zásilek na Sběrném 
místě ZÁKAZNÍKA musí být, v místě předání, přítomna pouze Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA 
a Oprávněná osoba G4S. 

8. Smluvní strany se dohodly, že provozní záležitosti, zejména případné změny časů převzetí 
Zásilek, mohou projednávat přímo Oprávněné osoby ZÁKAZNÍKA a Kompetentní osoby G4S 
uvedení v Příloze č. 2. Seznam Kompetentních a Oprávněných osob, Část A a Část B. 

9 



O ·změnách osob a spojení uvedených za ZÁKAZNÍKA a za G4S v Příloze č.2 se budou 
smluvní strany informovat podle potřeby písemnou formou (faxová zpráva, e-mail). Tyto změny 
nemusí mít charakter dodatku podepsaného pověřenými zástupci. 

1 O. Ve dnech státních svátků budou upřesněna časová rozmezí převzetí Zásilek dle provozních 
možností G4S. 

V Praze dne 5. 8. 2009 V Praze dne 5. 8. 2009 
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Seznam Kompetentních a Oprávněných osob 

k projednávání změn v přepravním harmonogramu a dalších provozních otázek v rozsahu této 
smlouvy. Osoby uvedené v tomto seznamu nemají právo měnit obsah a rozsah této smlouvy, 
zejména ceny a zásady pro náhradu škody. 

Část A - Kompetentní osoby G4S 

Ing. Pavel Tichý, Bezpečnostní ředitel G4S Cash 
MBA Services (CZ), a.s. 

Na Košince 2257 /9 
180 00 Praha 8 

Luboš Kraus Koordinátor SZH 
a ATM 

Tomáš Franek Koordinátor CIT 

reprava 
Kompetentní Funkce Spojení Adresa 

osoba 
Ing. Josef Ženatý Manažer regionu G4S Cash 

CIT Praha Services (CZ), 
a.s. 
Na Košince 

Ing. Zdeněk Merta Zástupce manažera 2257/9 
regionu CIT Praha 180 00 Praha 8 

Fakturace 
Kompetentní Funkce Spojení Adresa 

osoba 
Jana Konvalinková Vedoucí fakturace G4S Cash 

Services (CZ), a.s. 
Na Košince 2257 /9 

.com 180 00 Praha 8 
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část B - Oprávněné osoby ZÁKAZNÍKA 

Adresa 
Zoologická zahrada hl. m. 
Prahy, U Trojského zámku 
120/3, 171 00 Praha 7 

V Praze dne 5. 8. 2009 

G4

Oprávněné osoby Telefon, E-mail 
Michaela Trojanová 
Jitka Hrdličková 
Zdeňka Šimková 
Eva Macháčková 7

V Praze dne 5. 8. 2009 

Z
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Identifikace Oprávněných osob G4S Cash Services (CZ), a.s. 

1. Každá Oprávněná osoba G4S bude vybavena služebním průkazem, který bude obsahovat 

Na lícové straně: 
• Fotografii Oprávněné osoby přelepenou ochrannou holografickou známkou obdélníkového 

tvaru, ve stříbrném provedení se stylizovaným motivem květu, prolínajícího se s logem G4S, 
• Osobní identifikační číslo, 
• Dalším ochranným prvkem je mikrotisk pod horní modrou linkou. 

Na rubové straně: 
• Jméno, 
• Příjmení, 
• Podpisový vzor Oprávněné osoby, 
• Firemní razítko G4S a podpis osoby pověřené k autorizaci údajů na služebním průkazu, 
• Dalšími ochrannými prvky jsou mikrotisk pod horní linkou, logo na průhled a zrcadlově 

obrácený text na průhled. 

2. G4S dodá na každé Sběrné místo, kde se předávají , nebo přebírají Zásilky "Seznam 
oprávněných osob" k přebírání Zásilek (dále jen "Seznam"). Seznam bude obsahovat: 
• Jméno a příjmení Oprávněné osoby, 
• Osobní identifikační číslo, 
• Bezpečnostní identifikační kód, 
• Evidenční číslo a data platnosti, 
• Razítko G4S a podpis zástupce G4S pověřeného vydáváním Seznamu. 

3. Před předáním Zásilky k přepravě je Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA povinna provést identifikaci 
Oprávněné osoby G4S následujícím způsobem: 

I. Oprávněná osoba G4S předloží služební průkaz, Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA prověří, zda 
fotografie na průkazu souhlasí s fyzickou podobou předložitele a zda údaje ve služebním 
průkazu (osobní identifikační číslo, jméno a příjmení) souhlasí se Seznamem; 

li. Oprávněná osoba G4S předloží Příkaz k provedení přepravy. Tento dokument je opatřen 
podpisem a razítkem pobočky G4S, která ho vydala. V časovém rozpisu plnění kurzu, který 
je přiložen k tomuto dokumentu, si může ZÁKAZNÍK překontrolovat čas příjezdu Oprávněné 
osoby G4S. 

Ill. Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA požádá Oprávněnou osobu G4S o sdělení bezpečnostního 
identifikačního kódu a ověří jeho správnost podle Seznamu; 

IV. Oprávněná osoba G4S podepíše Dodací list (potvrzení o převzetí a předání Zásilky) ve 
spodní části dílu "A" a Oprávněná osoba ZÁKAZNÍKA porovná jeho podpis s podpisovým 
vzorem Oprávněné osoby G4S na služebním průkazu . 

4. Předávání Zásilky může být zahájeno až tehdy, když všechny identifikační údaje byly spolehlivě 
ověřeny. 
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DŮVĚRNÉ 

Group 4 Sccuricor 

SEZNAM OPHÁVNĚNÝCH OSOB 

(")< 

~ 
o .... 

G4S Cash Services (CZ), a.s. 

Pobočka: Plzeň 
Lidická 19 
Tel: 377 53 99 81 
Fax: 377 52 09 34 

Čís lo vydání: 0106CIT 
!Výtisk číslo:. 28 
Evidenční číslo: 06CIT 
Platnost od - do·: 
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Osoby uvedené v následu]ícim seznamu oprávněnýct1 osob {dále 
jen „SEZNAM") Jsou oprávněny jménem společnosti G4S Cash, se~ 
rvlces (CZ), a.s. (dále jen G4S) přebírat a předávat zásll:ky hotovosti: 
a cenin (včetně šeků, výpisů z účtů, listovních zásilek apod.). SEZNAM: 
vydává G4S pro každé místo (pracoviště}, kde Je provMěno přebf­
ráni a predávání zásilek t1otovosti a cenin. Aktuální změna seznamu 
se provádl vydáním dodatku, k seznamu může být vydán pouze i do­
datek. SEZNAM: se vydává na dobu určitou, platnost Je uvedena na 
titulní straně. 

Při vydání nového seznamu Je zákaznik povinen vrátit neplatný 
seznam zpět přfsl:Ušné vedlejší provozovně, G4S, :která seznam vydala, 
nebo předložit zápis o jeho komlsfonálnfm zničení. 

SEZNAr,/1 nesmí být bez sout1lasu G4S rozmnožován a smí s nrm 
být seznámeny pouze osoby určené zákaznfken1 k předávání (přebf~ 
ránl) zásilek hotovosti a oenin. V případě zneužiti údajů uvedených 
v seznamu sl G4S vyhrazuje právo uplatnJt vůči zá.kaznlkovl právní 
cestou naro'k na náhradu škody, :která v přímé souvislost! se zne.uži~ 
trm údajů nebo jejich pFedánfm třetí osobě bude způsobena G4S, 
nebo JeJim zaměstnancům. 

Zákaznik Je povinen ověřit totožnost zaměstnance G4S přeď kaž~ 
dým předáním zásilky hotovosti nebo cenln. Zaměstnanec G4S Je 
povinen prokázat se před prevzetím zásltky hotovosti nebo oenin slu­
žebním průkazem, kde Jsou uvedeny údaje pro ověření Jel10 totož­
nosti, autonlzované zástupcem G4S. 
V pflpaciě. te zákazntk bude mft /akekoJlv pochybnosti o oprávněnosti 
zaměstnanců G4S. musí ověnt oprávněnost zaměstnance G4S k pte~ 
vzetl zásilky hotovost( a cenin u opera<Jnfho stfediska - tel: xxx xxx x.xx 
(nepr;etrtltá sJuZbal. 

Za G4S Cash Servlces (CZ}, a.s. 

Razltko 

Tomaš Franek, koordfnátor CIT 

Jméno, funkce, 
podpis pověfené osoby 
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DŮVĚRNÉ 

Pl'fJm~nr 

NOVÁK 

,, .... ,... __ ., 

.. ·-»-·-

Číslo vydání: 0106ClT 
Výtisk číslo: 28 
Evidenční číslo: OSCIT 
Platnost od - do: 

SEZNAM OPRÁVNĚNÝCH OSOB 

Jméno Osobní BezpačnostnJ 
tdantl1ikať.nf ófslo ld~ntlfikačnr k.ód 

Jan 1i1i 

' 
" 

--"· .-• ......,..._ .. ,u 
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VZOR SLUZEBNiHO PRŮKAZU G4S Cash Servlces (CZ}, a.s. 

Ucová strana: 

Potvrzeni o vrácení S:G:namu oprávně11ých oaob 
Za G4S: 
PodpiB, OIK: 

Datum: 

Rubová strana: 

Kontro.'ril r)sti'iži?k rxo VK/lZNIKA 

Číslo vydání: 0106CIT 
Vytisk číslo: 28 
Evidenční číslo: 06Cff 
Platnost od - do: 

~ --------------------------------------------------------
Zde pot mite s ods.třiň.'li§te 

Potvrzeni . o pře.vzetí Seznamu oprávněných ceob 
Za zAKAZNIKA, 
PodpiB, razítko: 

Datum: 

Ko.'l!ro/ni ústližek pro C-4S 

Šfslo vydání: 0106CIT 
Výtisk číslo: 28 
Evidenční číslo: 06Cff 
Platnost od - clo: 
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Osoby pověřené vydávat jménem G4S Cash Services (CZ), a.s. ,,Seznam 
oprávněných osob 

Nezkrácené jméno a příjmení osoby 
funkce 

Ing. Zdeněk Pátek 
generální ředitel 

Ing. Miroslav Staško, MBA 
provozní ředitel 

Tomáš Franek 
Koordinátor CIT 

V Praze dne 5. 8. 2009 

Vlastnoruční podpis 

V Praze dne 5. 8. 2009 
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v ý p i s 

z obchodního rejstříku, vedeného 
Městským soudem v Praze 
oddíl B, vložka 11038 

Datum zápisu: l.září 2006 

Obchodní firma: G4S Cash Services (CZ), a.s. 

Sídlo: Praha 8, Libeň, Na Košince 2257/9, PSČ 180 00 

Identifikační číslo: 275 90 151 

Právní forma: Akciová společnost 

Předmět podnikání: 

- směnárenská činnost 

- pronájem nemovitostí, bytů a nebytových prostor s poskytováním 
jen základních služeb zajišťujících řádný provoz nemovitostí, 
bytů a nebytových prostor 
- opravy silničních vozidel 
- opravy karoserií 
- služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně 
hospodářské povahy 
- pronájem a půjčování věcí movitých 
- poskytování software a poradenství v oblasti hardware 
.a software 

zpracování dat, služby databank, správa sítí 
- zprostředkování obchodu a služeb 
- pořádání odborných kurzů, školení a jiných vzdělávacích akcí 
včetně lektorské činnosti 
- poradenská činnost v oblasti společerJ,ských věd a rozvoje 
osobnosti 
- velkoobchod 
- poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při 
práci 
- podniky zajišťující ostrahu majetku a osob 
- silniční motorová doprava nákladní 

Statutární orgán - představenstvo: 

předseda představenstva: Ing. Zdeněk Pátek, r.č. 500606/126 
Praha 4, Michle, Ohradní 1341/17, PSČ 140, 00 
den vzniku funkce: 1.září 2006 
den vzniku členství v představenstvu: 1.září 2006 

člen představenstva: Ing. Petr Koreň, r.č. 660208/1882 
Ústí nad Labem, Na Výšině 586, PSČ 403 31 
den vzniku členství v představenstvu: 1.dubna 2008 

člen představenstva:· JUDr. Marcela Zemanová, r.č. 565613/0535 
Praha 6, Talichova 2041/5, PSČ 169 00 
den vzniku členství v představenstvu: 1.dubna 2008 

Údaje platné ke dni: 20.04.2009 6:00 Strana: 1/ 3 
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člen představenstva: Petra Štanderová, r.č. 735925/0129 
Praha 9, Uherská 632, PSČ 190 17 
den vzniku členství v představenstvu: 19.října 2007 

Jménem společnosti jedná předseda představenstva samostatně, nebo 
dva členové představenstva společně. 

Dozorčí rada: 

předseda dozorčí rady: JUDr. Otakar Švorčík, r.č . 550423/0314 
Praha 2, Římská 418/19, PSČ 120 00 
den vzniku funkce: 28.května 2008 
den vzniku členství v dozorčí radě: 6.prosince 2007 

člen dozorčí rady: Jan Horáček, r.č. 710"422/2378 
Ústí nad Labem, Masarykova 1844/124, PSČ 400 01 
den vzniku členství v dozorčí radě : 18.dubna 2008 

člen dozorčí rady: Ing. Miroslav Staško, MBA, r . č. 590318/0866 
Bohumín, Školní 669, PSČ 735 81 
den vzniku členství v dozorčí radě: 6 . prosince 2007 

J e din ý akcionář: 

Group 4 Securitas Holding (B) B.V. 

Akcie: 

Paasheuvelweg 31 1105BG Amsterdam Zuidoost 
Nizozemské království 

240 334 ks kmenové akcie na jménov listinné podobě ve jmenovité 
hodnotě 250,- Kč 

4 350 ks kmenové akcie na jménov listinn.é podobě ve jmenovité 
hodnotě 50,- Kč 

Zák ladní k api t á l: 60 301 000,- Kč 

Splaceno: 100 % 

Os tatní s k ut ečn os ti: 

- Společnost vznikla jako nástupnická společnost v důsledku 
rozdělení odštěpením obchodní společnosti Group 4 Falek a.s. 
se sídlem Praha 4, Hodkovičky, Klánova 300/62, PSČ 147 00, 
identifikační číslo 001 75 439 se založením nové společnosti, 
a přešla na ni část obchodního jmění rozdělované obchodní 
společnosti, uvedená v projektu rozdělení. 
- Na základě smlouvy o fúzi sloučením uzuavřené dne 10 . 4 . 2007 
mezi společností G4S Cash Services (CZ), a.s. jako nástupnickou 
společností a společností Brink's C.L . ČR s.r.o., se sídlem Praha 
3, Českobratrská 1, PSČ : 130 00, IČ: 264 79 061, jako zanikající 
společností přešlo na nástupnickou společnost G4S Cash Service 
(CZ), a.s. jmění zanikající společnosti Brink's C . L. ČR s.r:·~· : ·· 

-- - ----- - ---- Správnost tohoto výpisu se potvrzuje-------- - --- - -

Údaje pla tn é ke dn i: 2 0. 04 . 2009 6:00 



Městský soud v Praze 

Obchodní rejstřík 
Ověřuji pod pořadovým číslem M C~BOR/83/Zqo~. že t~to 
listina. Rteré vznikla převedenlm yys,tupu z 1nformačn1h .o 
systému veřejné správy z elektronicl<e podoby do podoby 
listinné . skládajíc! se. z 3 listů .. se
výstupu z inforťnačn 1ho systemu
podobě. 

V Praze dne 20.04. 2009 
Ověřujlcl osoba : Slováková A
Podpis 

Podle ověřovací knihy Úřadu MČ Praha 8 poř. č. vidimace 
226/2009 tato úplná kopie obsahující 3 stran souhlasí doslovně 
s předloženou listinou, z ruž byla pořízena tato listina je 
prvopis.em obsahujícím 3 stran. 

V Praze 8 dne 20.4.2009 

Údaje platné ke dni: 20.04.2009 6:00 

oddíl B, vložka 11038 
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MARSH MERCER KROLL 
GUY CARPENTER OUVER WYMAN 

Marsh Ltd 
Tower Place 
Londýn 
EC3R5BU 
020 7357 1000 Fax 020 7929 2705 
www.inarsh.com 

-Překlad zjazyka anglického-

, v , v v , 

POTVRZENI O UZA VRENEM POJISTENI 

Toto potvrzení o uzavřeném pojištění se poskytuje pouze pro informaci a jeho 
držiteli neuděluje žádná práva kromě těch vyplývajících z příslušné pojistné 
smlouvy. Toto potvrzení nedoplňuje, nerozšiřuje ani nemění pojistné krytí 
poskytované zde popsanou pojístnou smlouvou. 

Tímto se potvrzuje, že pojistné smlouvy uvedené .níže byly uzavřeny jménem 
níže uvedeného pojištěného na specifikované pojistné období. Tyto pojistné 
smlouvy poskytují pojištění ve vztahu k zákonné a smluvní odpovědnosti 
pojištěného nebo jeho odpovědnosti ~ obyčejového práva za ztrátu či škodu 
na hotovosti a cennostech nacházejících se v držení pojištěného při převozu 
nebo skladování. 

TYP POJIŠTĚNÍ : 

ČÍSLA POJTSTNÝCH SMLUV: 

POJIŠTĚNÝ: 

POHSTNÉ OBDOBÍ : 

POJISTNÁ ČÁSTKA : 

POJISTNÝ ST A V : 

Zapsána v Anglii pod ev. č.: 1507274, sídlo: 

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI ZA PŘEVÁŽENÉ PENÍZE 
(Cash-in-Transit) VČETNĚ TEROR1SMU 

ZF003309/ZF002509/ZF002609/ZF003609 

G4S plc a/nebo dceřiné a/nebo přidrnžené společnosti 
včetně G4S Cash Services (CZ), a.s. 

1. ledna 2009 až 31 . prosince 2009 včetně obou 
uvedených dní 

50 mil. GBP za každou a veškerou ztrátu, ale 
50 mil. GBP v každém jednotlivém případě a ve všech 
případech ve vztahu k rizikům statického terorismu, · 
avšak vždy v souladu se schválenými provozními 
limity v rámci konkrétní země výkonu činnosti 

Celosvětově ať už v průběhu převozu či v době 
odpočinku /o přestávkách/ včetně celého území 
České republiky a přeshraničních transakcí/ 
převozů s cílem zajistit transakce mezi Českou 
republikou a zeměmi Evropské unie. 

I Tower Place West Tower Place Londýn EC3R SBU 
Marsh Ltd je zmocněna a regulována ze strany Financial Services Authority (Úřad pro finanční služby) 
Marsh Ltd vykonává své služby všeobecného pojištění v souladu s podmínkami stanovenými v dokumentu nazvaném 
,,Our Business Principles ·and Practices" (Zásady a postupy naší činnosti), který je dostupný na internetu, webová stránka: 
http://www.marsh.co.uk/aboutMarsh/principles/html. 
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CMAfc MARSH MERCER KROLL 
GUY CARPENTER OLIVER WYMAN 

POJIŠŤOVACÍ DOLOŽKA : 

POJISTĚNÝ MAJETEK : 

MÍSTNÍ POJIŠŤOVNY : 

PODMÍNKY: 

1. DALŠÍ POJIŠTĚNÍ 

Uvedené pojištění odškodní pojištěného:-

ve vztahu kjeho zákonnému ručení vyplývajícímu ze 
stanov a/nebó sinlciuvy a/nebo obyčejového práva 
a/nebo jinak za ztrátu či zničení nebo poškození 
pojištěného majetku, jak zde definováno, vzniklého 
zjakéhokoli důvodu včetně jakéhokoli jednání či 
opomenutí pojištěného nebo jeho zaměstnanců či 
bývalých zaměstnanců, ať už v průběhu běžné 

pracovní doby nebo jindy. 

Včetně odškodnění při převozu nebo v prostorách 
pojištěného. 

Hotovost, platidla, mince, zlato, stříbro, klenoty a 
šperky, drahé kameny, nepřetištěné známky a kolky, 
šeky, směnky, poukázky, platební příkazy, dluhopisy, 
kupóny, akciové certifikáty, převoditelné a 
nepřevoditelné ce1U1é papíry, nevyplněné cestovní 
šeky, pošta, účetní knihy a záznamy, záznamy o 
zpracovaných údajích, obchodní evidence, kreditní 
telefo1U1í karty, počítačové disky, cennosti, kreditní 
karty. 

Generali Pojišt'ovna a.s. 
Bělehradská 132, CZ-120 84 Praha 2 

Toto pojištění je primární v rozsahu týkajícím se jakéhokoli jiného pojištění klientů 
pojištěného . 

2. POSTOUPENÍ NÁROKŮ NA POJISTNÉ PLNĚNÍ 
V případě ztráty, zničení nebo škody na předmětu pojistného plnění (majetku) pojištěného 
podle této pojistné smlouvy, pojistitelé budou na žádost pojištěného považovat kteréhokoli 
klienta pojištěného jako stranu oprávněnou k postoupení nároků na pojistné plnění a takové 
klienty odškodní přímo. 

3. PŘIPOJIŠTĚNÍ NA ÚHRADU ŠKODY 

Pokud pojištěný má podle této pojistné smlouvy nárok na jakoukoli platbu, je dohodnuto, že 
pojištěný může učinit písemné postoupení na klienta, v jehož prospěch má být provedena 
úhrada jakékoli části platby. Rozumí se a bylo dále dohodnuto, že nabyvatel pojištěného 
nemá žádná práva na základě této pojistné smlouvy. Jediným uděleným/přeneseným právem 
je právo na obdržení přímé platby v souladu s tímto připojištěním, avšak v žádném případě 
platby provedené na základě této pojistné smlouvy nemohou předhnout příslušné limity 
pojistného krytí. Zahrnutí více než jednoho postoupeného klienta nezvyšuje limity ručení 
pojistitele. 
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MARSH MERCER KROLL 
GUY CARPENTER OLIVER WYMAN 

VYLOUČENÁ RIZIKA: 

1. Platí v případech, kdy je pojištěný majetek na pevnině 

Aniž by bylo dotčeno cokoli, co je zde odlišně uvedeno, tato pojistná smlouva se · 
nevztahuje na ztrátu či poškození, které přímo či nepřímo vzniklo, souvisí nebo ke 
kterému došlo v důsledku války, invaze, jednání zahraničních nepřátel, nepřátelských 
činností (ať už byl vyhlášen válečný stav či nikoli), občanské války, vzpoury, revoluce, 
povstání, vojenské či protiprávně uchvácené moci, konfiskace či znárodnění nebo 
oficiální žádosti či zničení nebo poškození pojištěného majetku jakoukoli vládou, 
orgánem veřejné či místní moci/správy nebo v důsledku jejich příkazu. 

2. Pojistitelé neručí za ztrátu nebo poškození vyplývající z rozbití děl sochařských, 

předmětů z mramoru, skla, drobných bezcenných starožitností, porcelánu a obdobných 
křehkých položek, s výjimkou, kdy taková ztráta nebo poškození bylo způsobeno 
požárem, bleskem, krádeží a/nebo pokusem o krádež, havárií letadla, vykolejením vlaku, 
cyklónem, tornádem, větrnou smrští, zemětřesením, záplavami, výbuchem, zlovolným 
poškozením či srážkou nebo převrácením dopravního prostředku. 

3. Jakákoli ztráta plně či částečně vzniklá na základě jakéhokoli úkonu či opomenutí 
kteréhokoli člena představenstva G4S plc Uak jsou uvedeni ve výroční zprávě a účetní 
závěi·ce G4S plc ), s V}'jimkou případu, kdy člen představenstva je považován za 
zaměstnance nebo tehdy, kdy činí úkony spadající do obvyklých povinností zaměstnance . 
Tato výjimka neplatí pro soupisy A,B či D. 

KLAUZULE: 
1. JC056 ukončení tranzitní doložky (terorismus) (doplněné znění) - (neplatí pro soupisy A 

nebo D) 

2. TJ formulář k terorizmu - platí pouze pro soupis D 

3. CL255 doložka pro případ války (kargo) neplatí pro soupis D 

4. CL256 doložka pro případ stávek (kargo) neplatí pro soupis D 

5. CL258 doložka pro případ války (letecké kargo) neplatí pro soupis D 
0

6. CL260 doložka pro případ stávek (letecké kargo) neplatí pro soupis D 

7. CL370 výluková klauzule/doložka týkající se radioaktivního zamoření, chemického, 
biologického, biochemického a elektromagnetického působení (10/11/2003) 
( doplněné znění) (platí pro soupisy B & c) 
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GUY CARPENTER OLIVER WYMAN 

ZAJIŠTĚNÍ: SOUPIS A 

SOUPIS B 

SOUPIS C: 

SOUPISD: 

ZF003309 - ,,CIT" Pojištění odpovědnosti za převážené 
peníze včetně terorismu 

5 mil. GBP u každé jednotlivé ztráty, avšak 
IO .mil. GBP souhrnně za rok. 

100 % Zurich Insurance Ple 

ZF002509 - ,,CIT" Pojištění odpovědnosti za převážené 
peníze vyjma statického terorismu 

1 O mil. GBP u každé jednotlivé ztráty přesahující 
Soupis A 

100 % Lloyď s of London a určité společnosti z 
londýnského pojišťovacího trhu 

ZF002609 - ,,CIT" Pojištění odpovědnosti za převážené 
peníze vyjma statického terorismu 

35 mil. GBP u každé jednotlivé ztráty přesahující 
~:ou jednotlivou ztrátu vyšší než u Soupisů A 

100 % Lloyď s of London a určité společnosti z 
londýnského pojišťovacího trhu 

. 
ZF003609 - Pojištění odpovědnosti za riziko statického 
terorismu 

50 mil. GBP u každého jednotlivého případu a 
ve všech případech vyšších než Soupis A 

100 % Lloyď s of London 

Tímto se potvrzuje, že výše uvedené a nyní platné pojistné smlouvy byly vydány výše 
jmenovanému pojištěnému. Aniž by byl dotčen jakýkoli požadavek, náležitost či 

podmínka jakékoli smlouvy nebo jiného dokumentu, s ohledem na který lze toto 
potvrzení o uzavřeném pojištění vydat či kterému náleží, pojištění · poskytnuté zde 
popsanými pojistnými smlouvami podléhá všem náležitostem, výlukám a podmínkám 
v těchto pojistných smlouvách obsažených. 

podpis nečitelný 

Neil Watson 
viceprezident 
Marsh Ltd 
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KOPIE ' · 

Marsh Ltd 
Tower Place 
London 
EC3R 5BU l 

L MA RSH MERCER KROLL 

. MAf GUY CARPENTER OLIVER WYMAN 020 7357 1000 Fax 020 7929 2705 
www.marsh.com 

EVIDENCE OF INSURANCE 

This evidence of insurance is given as a matter of information only and confers no rights upon the 
holder other than those provided by the policy. This evidence does not amenci, extend or alter the 
coverage afforded by the policy described herein; 

This is to certify that the policies of insurance listed below have been arranged on behalf of 
the insured named below, for the period of insurance jndicated. These policies provide 
lnsurance against the Assureďs legal, contractual or common law liability for loss of or' 
damage to cash and valuables whilst in the Assureďs possession in transit or storage. 

TYPE: 

POLICY NUMBERS: 

ASSURED: 

PERIOD: 

SUM INSURED: 

CASH IN TRANSIT L!ABILITY INSURANCE 
INCLUDING TERRORISM 

ZF003309 I ZF002509 I ZF002609 I ZF003609 

G4S pic and/or subsidiary and/or associated companies, including 
G4S Cash Services (CZ), a.s. 

1 January 2009 to 31 December 2009 both days inclusive 

GBP 50,000,000 each and every loss but GBP 50,000,000 any one 
occurrence and in áll in respect of static terrorism risks, subject always 
to approved operating limits within the specific country of operation t SITUATION: ·worldwide whether in transit orat rest including anywhere in the 
Czech Republic and cross-border secure to secure operations 
between the Czech Republic and countries within the European 
Union. I 

JNSURING CLAUSE: This insurance is to indemnify the Assured:-

ln respect of their lega! liability arising under statute and/or contract 
and/or common law and/or otherwise for loss of or destruction of or 

' ' 

damage to the lnterest lnsured as defined herein arising from any 
cause whatsoever including any act or omission of the Assured or of 
its employees or former employees whether du ring regular hours of 
business or otherwise. 
lncluding whilst in the course of transit or whilst in the premises of the 
Assured. 

fl~pl9lorotl ln England Number: 1507274, Registered Office: 
i 'ír,wor PIAOo Wost Tower Place London EC3R 5BU 
Mífih Ud 11 nulhorlsad end regulated by lha Financial Services Authorily. 
MM~h I.Id oonducls lts general insurance activities on terms lhal are set oul in lha documenl "Our Business Principles and Practices". This may be viewed on our website 
l1llj)://www.maroh.eo.uk/aboutMarstvprinciples.html 
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I. ]_ MARSH MERCER KROLL 

~ c.;uy CARPENTER OLIVER WYMAN 

.lt:JTEREST INSURED: Money, currency, coin, bullion, jewellery, precious stones, uncancelled 
postage and revenue stamps, cheques, drafts, warrants, money 
orders, bonds, coupons, c_ertificates of stock, negotiable and non­
negotiable securities, blank travellers cheques, mail, book-keeping 
ledgers and records, data processing records, business records, phone 
credit cards, computer disks, valuables, credit cards. 

kOCAL INSURERS: Generali Pojistovna a.s. 
Belehradska 132, CZ-120 84 Prague 2 

CONDITIONS: 

1. OTHER INSURANCE 

This insurance is prim ary insofar as any other insurance carried by customers of the Ass.ured 
is concerned. 

2. LOSS PAYEES 

3. 

ln the event of loss destruction or damage to the lnterest lnsured the subject of indemhity 
under this policy Underwriters will at the request of the Assured regard any of the Assureďs 
customers as loss payees and will indemnify such customers direct. 

J...OSS PA YMENT RIÓÉR 

ln the event that the Assured is entitled to any payment under this insurance, it is agreed that 
the Assured may assign, in writing, a customer to whom the payment or any part thereóf shall · 
be made. lt is further understood and agreed that Assureďs assignee has no rights under the 
contract of insurance. The only right conferred is the right to receive direct payment in 
accordance with this rider but in no event shall payments made under this policy exceed the 
applicable coverage limits. The inclusion of more than one assigned customer shall not 
increase the limits of the Underwriter's liability. 

Page 2 of4 
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I. /_ MARSH MERCER KROLL 

~ !.iUY CARPENTER OLIVER WYMAN 

lt::JTEREST INSURED: Money, currency, coin, bullion, jewellery, precious stones, uncancelled 
postage and revenue stamps, cheques, drafts, warrants, money 
orders, bonds, coupons, certificates of stock, negotiable and non­
negotiable securities, blank travellers cheques, mail, book-keepihg · 
ledgers and records, data processing records, business records, phone 
credit cards, computer disks, valuables, credit cards. 

LOCAL INSURERS: Generali Pojistovna a.s. 
Belehradska 132, CZ-120 84 Prague 2 

CONDITIONS: 

1. OTH ER INSURANCE 

This insurance is primary insofar as any other insurance carried by customers of the Ass.ured 
is concerned. 

2. LOSS PAYEES 

3. 

ln the event of loss destruction or damage to the lnterest lnsured the subject of indemhity 
under this policy Underwriters will at the request of the Assured regard any of the Assureďs 
customers as loss payees and will indemnify such customers direct. 

LOSS PAYMENT RIDÉR 

ln the event that the Assured is entitled to any payment under this insurance, it is agreed that . 
the Assured may assign, in writing, a customer to whom the payment or any part there·ot shall 
be made. lt is further understood and agreed that Assureďs assignee has no rights under the 
contract of insurance. The only right conferred is the right to receive direct payment in 
accordance with this rider but in no event shall payments made under this policy exceed the 
applicable coverage limits. The inclusion of more than one assigned customer shall not 
increase the lirnits of the Underwriter's liability. 
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ill~ GUY CARPENTER OLIVER WYMAN 

EXCLUSIONS: 

1. · Applicable whilst interesť on land 

Notwithstanding anything contained to the contrary herein this Palicy does not cover Loss or 
Damage directly or indirectly occasioned by, happening through or in consequence of War, 
lnvasion, Acts or Foreign Enemies, Hostilities, (whether war be declared or hot), Civil War, 
Rebellion, Revolution, lnsurrection, Military or Usurped Power, Confiscation, or 
Nationalisation, or Requis.ition or Destruction of or Damage to the lnterest lnsured by or under 
the order of any government or public or lbcal aut.hority. 

2. Underwriters shall not be liable for loss or damage resulting from breakage of statuary, 
marbles, glassware, bric-a-brac, porcelains and similar fragiíe articles unless caused by fire, 
lightning, theft and/or attempted theft, aircraft, derailment, cyclone, tornado, windstorm, 
earthquake, flood, explosion, .malicious damage or collision or overturn of conveyance. 

3. Any loss resulting wholly or partially from any act or omission of any member of the Board of 
Directors of G4S pic (as named in the·G4S pic Annual Report and Accounts) except to the 
extent that the director is deemed to be an Employee or when performing acts coming within 
the scope of the usual duties of an Employee .. This Exclusion is not applicable to Schedule A, Bor D. 

MARKET CLAUSES: 

1. 
2. 
3. 
4 . 
5. 
6. 
7. 

JC056 Termination of Transit Clause (Terrorism) (amended)- not applicable to Schedule A or o 
T3 Terrorism Form - applicable to Séhedule o only 
CL255 Institute War Clauses (Cargo) - ·not applicable to Schedule D 

CL256 Institute Strikes Clauses (Cargo) - not applicable to Schedule o 
CL258 Institute War Clauses (Air Cargo) - not applicable to Schedule o 
CL260 Institute Strikes Clauses (Air Cargo) - not applicable to Schedule D 

CL370 Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical and 
Electromagnetic Exclusion Clause (10/11/2003) (amended) - applicable to Schedules B & C 
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lr,l M/\llSH MERCER KROLL 
f liUY C:ARPENTER OLIVER WYMAN 

.§J;CURITY 
acHEouLEs: · Schedul.e A: 

Schedule 8: 

Schedule C: 

ScheduleD: 

ZF003309 - CIT Liability inclúding Terrorism 

· GBP 5,000,000 each and every loss but 
GBP 10,000,000 in the annual aggregate. 

100% Zurich lnsurance Pic 

ZF002509 - CIT Liability excluding static Terrorism 

GBP 10,000,000 each and every loss·excess of Schedule A 

100% Lloyďs of London and Certain London Market 
lnsurance Companies 

ZF002609 - CIT Liability excluding static Terrorism 

GBP 35,000,000 each and every loss excess of each and 
ever/ loss excess of Schedule A & B 

100% Lloyďs of London and Certain London Market 
lnsurance Companies 

ZF003609 - Static Risk Terrorism Liability 

GBP 50,000,000 any one occurrence and in all excess of 
Schedt,JleA 

100.% Lloyďs of London 

Thls is to certify that the policies of insurance listed above have been issued to the Assured named 
lilbove and are.in farce at this time . . Notwithstanding any requirement, term or condition of any 
contract or ether docu.ment with respect to which this evidence of insurance may be issued or may 
pertain, the insurance afforded by the policies described herein is subject to all terms, exclUsions 
mnd conditions of such policy. 

30 Oecember 2008 
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Ověření - vidimace --------------------------------~-----------------------­
Ověřuji, že tato kopie složená ze čtyř (4) listů o čtyřech (4) st 
doslovně souhlasí s listinou, z níž byla pořízena, složenou ze čtyř ( 4: 
čtyřech ( 4) stranách. -------:----------------------------------------------------------­
V Praze dne 5.1.2009. ----------------------------------------------------------------­
JUDr. Lenka Leszay, Ph.D., LL.M .. , notářka v Praze, Praha 8, Křižíkova I. -
Mgr. Kateřina Žežulíková, notářská koncipientka pověřená JUDr. Lenkou 
Leszay, Ph.D., LL.M., notářkou v Praze. ------------------------------------------
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Tlumočnická doložka 

.Jako soudní tlumočník jazyka anglického jmenovaný rozhodnutím 
M:ěst:ského soudu · v Praze ze dne 17. prosince 1991, č.j. 626/91 
st:vrzuJi, že překlad souhlasí s textem připojené listiny. 

V pfoklndu jsem provedl ............. -žádné- ............. ........... opravy. 

Tlumočnicky úkon Je z,opsún pod po.ř. číslem -6873/4- deníku č. 38/2009. 
Odměnn je účtov(11,1a za „4„ stran (-u/y) smluvně stanovenou částkou. 

Náhrada hotových výdajů nebyla účtována. 

V Praze dne 5. ledna 2009 

Otisk kulaté pečetě 
Podpis tlumočníka 

Podle ověřovací knihy Úřadu MČ Praha 8 poř. č; vidimac: 
5/2009 tato úplná kopie obsahující 10 stran souhlas1 ~o~lov~e 

. s předloženou listinou, z rúž byla pořízena a tato .listma. J.e 
prvopisem obsahujícím I O stran. 

V Praze 8 dne 6.1.2009 



,,-:;,,;., 
··~··.­

. '>' 



PLNÁ MOC 

G4S Cash Services (CZ), a.s., se sídlem Praha 8, Libeň, Na l(ošince 
2257/9, PSČ 180 00, IČ 27590151, jednající statutámín1 orgánen1 
předsedou představenstva Ing. Zdeňkem Pátkem, r.č. 500606/126, 
bytem Praha 4, Ohradní 1341, PSČ 140 00, zmocňuje a pověřuje 
pana Jana Máru, nar. 14.12.1954, r.č. 541214/0184, trvale bytem 
Rumunská 14, 120 00 Praha 2, aby vedl jménem společnosti G4S 
Cash Services (CZ), a.s. obchodní jednání se zákazníky a činil 

veškeré úkony s tím spojené ·v plném rozsahu, včetně podpisu 
obchodních smluv o bezpečnostních službách. 

Tato plná moc platí do odvolání. 

Ing. Zdeněk Páte
předseda představens

G4S Cash Services (CZ

v••, , 

Plnou moc pn31mam ....  . 




